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Prot. amargine Siracusa, data del protocollo

URGENTE

AI SIGG. SINDACI DEI COMUNI DELLA,PROVINCIA LORO SEDI

Oggetto: Esercizio del diritto di voto per I'elezione dei membri del Parlamento
europeo spettanti all'Italia da parte dei cittadini dell'Unione euopea
residenti in Italia.

Il Consiglio dell'Unione europeq con decisione;(UE, Euratom) 2018/167 in data

22 maggio z}lS,pubblicata nella Ganetta ufficiale dell'Unione europea n. L 129176 del

25 maggio 2018, ha stabilito che le prossime elezioni dei rappresentanti del Parlamento

europeo a zuftagio universale o diretto avranno luogo nel periodo tra il23 e il26
maggio 2019.

Con clecisione. (LIE) 20tglg37 del Consiglio del28 giugno 2018, pubblicata nella

Gazzelttufficialc dcll'Unione ouropco 2 luglio 2018, n.L 165/1, è stata stabilita la

cornposizione del Parlamento europeo per la legislaturai20lg -2024.

Per I'elezíone dei membri del Parlamento europeo spettanti all'Itali4 si

richiamano le disposízioni dettate in materia dal decreto legge24 giugno 1994, n. 408.

Con la citata normativ4 com'è noto, è stata recepita nel nostro Paese la direttiva

n 93/109/CE del 6 dicembre 1993, che prevede I'esercizio dell'elettorato attivo e

passivo alle elezioni del Parlamento europeo per i cittadini dell'Unione euopea residenti

in uno Stato membro di cui non hanno la cittadinanza. Il principio che sottende la

direttiva è quello della "cittadinanza" dell'Unione", in un'otticà di integrazione europea,

con il conseguente diritto di voto esercitabile, su domanda, per l'elezione dei membri del

Parlamento etuopeo spettanti al Paese di residenza. ,
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Pertanto, i cittadini dell'Unione residenti in Italia, per poter esercitare il diritto di

voto per i membri del Parlamento europeo spettanti all'Italia, devono presentare al

Sindaco del Comune di residenzq ove non lo abblano già fatto in occasione di

precedenti elezioni europee, domanda di iscrizione nell'apposita lista aggiunta istituita

presso lo stesso Comune per il voto alle elezioni europee.

Tale domanda deve essere presentata, ai sensi:dell'art.2, comma 1, del citato

decreto legge n. 408194, convertito datla legge n. +gi,3/g+, "non oltre il novantesimo

giorno antsdo.fg.pUA.d?.ta.fiqsata per la.conpult^zione" e cioè entro tI25 febbraio 2019

(considerando data della votazione domenica26 maggio 2019).

Per quanto attiene al contenuto della domanda di iscrizione nella lista aggirurta,

si precisa che il possesso della capacità elettorale nello Stato di origine è dichiarato dal

richiedente e non deve essere comprovato da alcuna attestazione rilasciata dall'autorità

nazionale competente; inoltre, la dichiarazione di assenza di prowedimenti giudiziari

che possano comportare la perdita dell'elettorato attivo va fatta dal cittadino dell'Uníone

con esclusivo riferimento alle cause che limitano la capacità elettorale nello Stato di

origine.

I Comuni, nell'ambito delf istruttoria di rito, dowaruro verifrcare, ai sensi dell'art.

2, comma 3, del citato decrelo legge n. 408/94, I'assenza di cause ostative che

comportino in Italia la perdita dell'elettorato attivo.

Si rammenta che gli iscritti nella lista aggiunta in occasione delle precedenti

elezioni europee possono esercitare il diritto di voto per i membri del Parlamento

europeo spettanti all'Italia senza dover presentare una nuova istarza,

A questo proposito, si ricorda che l'eventuale trasferimento di residenza in altri

Comuni italiani di iscritti nella suddetta lista aggiunta determina I'iscrizione d'ufficio dei
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medesimi nelle liste aggiunte del Comune dí nuova residenz4 una volta espletata

positivamente I'istruttoria di rito. 
.

Tanto premesso ed in relazione a quanto sopra, si invitano le SS. LL. ad adottare

ogni utile iniziativa al fine di garantire la celere definizi:one delle procedrrre di iscrizione

anagraftcadei cittadini dellUnione che ne abbiano diritto.

Si invitano, altresl, le SS.LL. a promuovere ogni opportuna attività, a livello

locale, diretta a dare massima pubblicità alla facoltà per i cittadini dell'Unione di votàre

nel Comune di residenza per i membri del Parlamento europeo spettanti all'Italia.

Per aderire ad analoga raccomandazione rivolta agli Stati membri dalla

Commissíone europea, si richiama I'attenzione delle SS.LL. sulla necessità di inviare

lettere personali a tutti i cittadini dell'Unione residenti nel Comune che non siano ancora

isuitti nella suddetta lista agglunta; tali lettere dovrlmno avere il contenuto di cui

all'allegato A (tradotto in quattro lingue) e saranno conedate del modello di domanda

(allegato B) che si trasmette già debitamonte tradotto e dietinto por i eeguenti Ststi ohe

haruro fatto pervcnirc al Miuistero dell'Intemo la reiativa traduzione: Austlia (AT),

Belgio (BE), Bulgaria (BG), Repubblica Ceca (CZ), Germania (DE), Danimarca @K),

Estonia @E) Spagna (ES), Finlandia (FI), Francia (FR), Grecia (GR), Croazia (HR),

Ungheria (H{I), Irlanda QE), Lituania (LT), Lussemburgo (LU), Lettonia (LV), Malta

(MT), Paesi Bassi (NL), Portogallo (PT), Romania (RO), Svezia (SE), Slovenia (SI) e

Slovacchia (SK).

Codesti Comuni prowederaruro ad allegare a ciascuna lettera (da inviare in tutte

e quatho le lingue) il modello di domanda dello Stato di cittadinanza del destinatario, se

disponibile. Per i Paesi di cui non è disponibile il modpllo nella lingua di cittadinanza,

dowà allegarsi il modello di domanda in língua italianaie inglese (IT-EIII).
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Da ultimo, per facilitare I'attivita di divulgazione, si trasmette anche txnbozza

di manifesto (allegato C) tradotto in quatho lingue, chepotà essere utilizzafo da codesti

Comuni per dare ulterioró diffusione a tale rilevante facottà per i cittadini dell'Unione

residenti nel nostro Paese.

I citati documentî sono disponibili anche Sul sito intemet del Ministero

dell'Interno all'indtrizzo htlp.s;//dait.interno-.gpv.itle.lpzioni/opjantLi-201.9: in virtù di

apposita applicazione, sarà possibile, per i cittadini dell'Unione interessati, compilare

onlìne il modello di domanda, da stampare e firmare in originate, che dovrà essere

inoltrato al Comune.

Si ringrazia per la cnnsuet4 fattívacollaborazio4e.
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Comune {Gemeinde):

A,LLI{}ATCI t}

ilAl

rT

AT

Ai sensi dell'art. 2, comma 2, del D.L. n, 408/94, convertito in legge dall'art, 1, comma 1, L. 483/94 e modificato dall'art. 15 L. 128 del 24 Aprile 1998,
rt,/tA SoTToscRrTTo/A

verabschiedet wird,
ICH, DIE UNTERZEICHNENDE PERSON

Cognome (Familienname):

Nome {Vorname}:

da nubile (Familienname

' Nomedi e madre Vater und

Sesso(Geschlecht): M

Luogo di nascita (Geburtsort):

F Data di nascita (Geburtsdatum): oD/MM/ffi

Stato di nascita (Geburtsland): Nazionalità (Staatsangehórigkeit):

la collettività locale o circoscrizione dello Stato membro diorigine nelle cui liste elettoraliè iscritto (Gemeinde im Hèrkunftsmitgliedstaa! wo die wàhlende Person zuletzt in

- òioorittoinqualitàdiclcttorealle elcrioni del Parlamontoouropoodol ?019in(indiooralostùtomornbro).(iot olc oktiv wohlbcrcchtigc Pcrcon fùr Wohlcn zum furop6ischen
des M

Carta di ldentita / numero nationale Nummer):

Numero elettorale (Wahlnummer):

lndirizzo nello Stato membro di tm

lndirizzo tn Comune Anschrift in Gemei

IT origine.
DICHIARA" altresì, che non vi è a suo carico alcun prowedimento gludiziario che comporti, per il suo Stèto di origine, la p€.dita dell'elettonto attivo,

ERKIÀRE, da$ ich bei wahlen zum €uropàischen Parlamcnt die italieniechen Mitglicderwàhlcn will und im Hcrkunftsmltgliedstaat das wahlrecht besltze,
ERKLARE. dass ich nicht aufgrund ctncs gcrlchtllchen urteils das wahlrccht im !lcrkunftsmitglicdstaatverloren habe.

AT

Data (Datum): Firma (Unterschrift):



0 - r(


